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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ২৫২ [আজািতক নাারঃ ১৩৮]

১। ঈমান (كتاب الإيمان)
পিরেদঃ ৬১. িমথা কসেমর মাধেম কান মুসিলেমর হা (অিধকার) তসফকারীর িত জাহাােমর মকী

باب وعيدِ من اقْتَطَع حق مسلم بِيمين فَاجِرة بِالنَّارِ

আরবী

وحدَّثَنَا ابو برِ بن ابِ شَيبةَ، حدَّثَنَا وكيع، ح وحدَّثَنَا ابن نُميرٍ، حدَّثَنَا ابو معاوِيةَ،

ووكيع، ح وحدَّثَنَا اسحاق بن ابراهيم الْحنْظَل، ‐ واللَّفْظُ لَه ‐ اخْبرنَا وكيع، حدَّثَنَا

ن‏"‏ م ه عليه وسلم قَالال صل هولِ السر نع ،هدِ البع نع ،لائو ِبا نع ،شمعالا

هلَيع وهو هال لَق ا فَاجِريهف وه ملسرِئٍ مام الا مبِه عقْتَطرٍ يبص ينمي َلع لَفح

غَضبانُ ‏"‏ ‏.‏ قَال فَدَخَل الاشْعث بن قَيسٍ فَقَال ما يحدِّثُم ابو عبدِ الرحمن قَالُوا كذَا

نمبِالْي ضرا لجر نيبو نيانَ بك لَتنَز ف نمحدِ الربو عبا دَقص ذَا ‏.‏ قَالكو

ينُهم‏"‏ فَي ‏.‏ قَال لا ِنَةٌ ‏"‏ ‏.‏ فَقُلْتيلَكَ ب ل‏"‏ ه ه عليه وسلم فَقَالال صل ِالنَّب َلا تُهمفَخَاص

َلع لَفح نكَ ‏"‏ منْدَ ذَله عليه وسلم عال صل هال ولسر ‏.‏ فَقَال فلحذًا يا ‏"‏ ‏.‏ قُلْت

يمين صبرٍ يقْتَطع بِها مال امرِئٍ مسلم هو فيها فَاجِر لَق اله وهو علَيه غَضبانُ ‏"‏ ‏.‏

فَنَزلَت ‏(‏ انَّ الَّذِين يشْتَرونَ بِعهدِ اله وايمانهِم ثَمنًا قَليلا‏)‏ الَ آخرِ الآية ‏.‏

বাংলা

২৫২-(২২০/১৩৮) আবূ বকর ইবনু আবূ শাইবাহ, ইবনু নুমায়র এবং ইসহাক ইবনু ইবরাহীম আল হানযালী

(রহঃ) ..... আবদুাহ (রািযঃ) বেলন য, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ইরশাদ কেরেছন, য বি

তার উপর অিপত চূড়া কসেমর মাধেম কান মুসিলেমর সদ আসাৎ কের অথচ স িমথাবাদী। এমন

অবায় আাহর সােথ তার সাাৎ ঘটেব য, িতিন তার িত রেগ থাকেবন। রাবী বেলন, আশ’আস ইবনু

কায়স তথায় েবশ করেলন এবং িজেস করেলন, আবূ আবদুর রহমান (আবদুাহ) তামােদরেক িক বণনা

করেলন? তদুের সকেল উ হাদীসিটর কথা বলেলন। িতিন বলেলন, আবূ আবদুর রহমান সতই বণনা

কেরেছন, ঘটনািট আমােক ক কেরই ঘেটিছল। বাপার হেলা ইয়ামােন জৈনক বির সােথ আমারও একখ

ভূিম িছল। এর মীমাংসা করার জন আমরা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম এর িখদমােত উপিত হই,
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রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােক িজেস করেলন, তামার দাবীর পে তামার িনকট কান

মাণ আেছ িক? আিম বললাম, না।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম বলেলন, তা হেল িববাদীর কসম নয়া হেব। আিম বললাম, এ বি

তা কসম করেবই। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, য বি তার উপর অিপত চূড়া কসেমর

মাধেম কান মুসিলেমর সদ াস কের অথচ স িমথাবাদী আাহর সােথ এমন অবায় তার সাাৎ ঘটেব

য, আাহ তার িত াধািত থাকেবন। এরপর এ আয়াত নািযল হয়, “যারা আাহর সােথ কৃত ওয়াদা এবং

িনেজেদর কসম তু মূেল িবি কের, পরকােল তােদর কান অংশ নই। িকয়ামত িদবেস আাহ তােদর সােথ

কথা বলেবন না, তােদর িদেক তাকােবন না এবং তােদরেক পির করেবন না; তােদর জন রেয়েছ মমদ

শাি"- (সূরা আেল ইমরান ৩◌ঃ ৭৭)। (ইসলািমক ফাউেশনঃ ২৫৪, ইসলািমক সারঃ ২৬৩)

English
Chapter: Warning of the Fire for the one who swears a false oath in order to unlawfully take the
right of another muslim

It is narrated on the authority of Abdullah that the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
observed: He who perjured with a view to appropriating the property of a
Muslim, and he is in fact a liar and would meet Allah in a state that He would
be angry with him. He (the narrator) said: There came Ash'ath b. Qais and
said (to the people): What does Abu Abdur-Rahman (the Kunya of Abdullah
b. Umar) narrate to you? They replied: So and so. Upon this he remarked:
Abu Abdur-Rahman told the truth. This (command) has been revealed in my
case. There was a piece of land in Yemen over which I and another person
had a claim. I brought the dispute with him to the Messenger of Allah (to
decide) He (the Holy Prophet) said: Can you produce an evidence (in your
support)? I said: No. He (the Holy Prophet) observed: (Then the decision
would be made) on his oath. I said: He would readily take an oath. Upon this
the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) remarked: He who perjured for appropriating the
wealth of a Muslim, whereas he is a liar, would meet Allah while He would be
angry with him. This verse was then revealed:" Verily those who barter
Allah's covenant and their oaths at a small price..." (iii 77)

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইন মাসউদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=47009

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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